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1. ±ƻǳǎ ƴΩŀǾŜȊ Ǉŀǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ de lire ce rapport en entier ? Cette page 

de résumé est faite pour vous ;) 

    

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ƭŀ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜ 

Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘΣ aƻȊŀƳōƛǉǳŜ Ŝǘκƻǳ ¢ŀƴȊŀƴƛŜΦ 

Le Club Export a été choisi par la Région Réunion dans le cadre du PRIE (Plan Régional dΩLƴǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 

des Entreprises) pour porter les premièrŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘΦ 

Le Club Export a lui-même choisi le cabinet 3A OVERSEAS pour se faire accompagner dans cette 

démarche. 

Iƭ ǊŞǎǳƭǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ƳŜƴŞŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ пм ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ ǇŀǊ ŎŜǎ ŘŜǳȄ Ǉŀȅǎ 

ǉǳŜ нм ŘΩŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊşǘŜǎ Ł ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊΣ ǾƻƛǊŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ au Mozambique ou en 

Tanzanie. 

Il apparait clairement que les entreprises interrogées sont intéressées par des services 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ŀǳ-ŘŜƭŁ Řǳ ǎƛƳǇƭŜ ƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

Plusieurs formules de locaux et de services sur place sont détaillées dans cette étude et une facturation 

de prestations est possible pour répondre à ces attentes exprimées. 

Les simulations de loyers en fonction du marché immobilier local montrent ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ainsi possible  

ŘΩéquilibrer au bout de 3 ans ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ ŀǾŜŎ un budget annuel de 

мтрΦллл ϵΣ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ 

Ce budget prévisionnel est basé sur un bâtiment de 200 m² habitables, dont une moitié est consacrée 

aux parties communes et une autre moitié est constituée 7 bureaux individualisables. 

Pendant cette phase de lancement ŘŜ о ŀƴǎ ǳƴ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ офрΦллл ϵǳǊƻǎ 

est nécessaire pour permettre au porteuǊ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ǊŜǘŜƴǳ ŘŜ ǇŀǊǾŜƴƛǊ Ł ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŀǾŜŎ au final 22 

entreprises locataires, toutes formules confondues. 

Parmi les sources de financement possibles, des aides auprès des bailleurs de fonds suivants pourraient 

être sollicitées Υ ƭŀ wŞƎƛƻƴ wŞǳƴƛƻƴΣ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ CǊŀƴœŀƛǎŜ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ tǳōƭƛǉǳŜ 

ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝuropéen INTERREG Transnational si un partenaire local est associé 

au projet.  

La réussite de ce projet de pépinière est également conditionnée au respect de certaines étapes et de 

quelques points de prudence, qui sont détaillées dans cette étude. 

Il faut éƎŀƭŜƳŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘŞ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ marquée par le report 

ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƎŀȊƛŜǊǎ ƻǳ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ŘΩŜƴŘŜǘǘŜƳŜƴǘ ǇǳōƭƛŎ ŘŜǎ 

gouvernements africains concernés. 

!ǳ ǘƻǘŀƭΣ ǎƛ ƭŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŘΩŀccompagnement financier sont engagées en juillet 2017, la création 

juridique de la pépinière pourrait être effectuée en octobre 2017 Ŝǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ 

locataires pourrait être opérationnel en janvier 2018.  
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2. Introduction 
 

Le présent rapport est une étude préalable au projet de cǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŀǳ 

Mozambique et/ou en Tanzanie. 

 

Contexte ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 
 

[Ŝǎ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞǎ Řǳ ƳŀǊŎƘŞȳ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǎǳƭŀǊƛǘŞȳ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ όƳŀǊŎƘŞ ŞǘǊƻƛǘΣ ŀōǎŜƴŎŜ 

ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ŘΩŞŎƘŜƭƭŜύ ǇŜǳǾŜƴǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŘŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ Ł ǎǳǊƳƻƴǘŜǊ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ 

réunionnaises en terme de limite de croissance de leur activités. 

tƻǳǊ ŎŜǎ ǊŀƛǎƻƴǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭŜǳǊ ŀŎǘƛǾƛǘŞȳ Ł ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ŘŜ 

rechercher des débouchés sur les marchés extérieurs.  

5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜǎ ƻƴǘ ŘŞƧŁ Ŧŀƛǘ ƭŜ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇǊƻǎǇŜŎǘŀƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ 

territoires les plus proches de notre île : Mayotte, Maurice, Madagascar, Union des Comores, 

Rodrigues et Seychelles.  

[Ŝǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜǎ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŀǳ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŎŜǊŎƭŜ Řƻƴǘ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ !ǳǎǘǊŀƭŜ Ŝǘ 

en particulier au Mozambique ; des entreprises comme Aquapesca (groupe Océinde ; installé depuis 

1997) et Maza (groupe Fibres, implanté depuis ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ нлллύ Ŧƻƴǘ ŘΩƻǊŜǎ Ŝǘ ŘŞƧŁ ŦƛƎǳǊŜǎ 

ŘŜ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƳƻȊŀƳōƛŎŀƛƴΦ 

tƭǳǎƛŜǳǊǎ ǾƻȅŀƎŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎ ŦƻƛǊŜǎ Ŝǘ ǎŀƭƻƴǎ ƻƴǘ ŘŞƧŁ ŞǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

organismes régionaux et nationauȄ ŘΩŀƛŘŜ Ł ƭΩŜȄǇƻǊǘ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜ /ƭǳō 9ȄǇƻǊǘ wŞǳƴƛƻƴΣ ƭŀ //Lw Ŝǘ .ǳǎƛƴŜǎǎ 

CǊŀƴŎŜΥ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ нллоΣ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ Ŝǘ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ 

. ǘƻ . ŀǳ aƻȊŀƳōƛǉǳŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŀ //Lw Ŝǘ ¦ōƛŦǊŀƴŎŜ Ŝƴ нлммΣ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ Řélégation 

ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ Řǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ wŞƎƛƻƴ wŞǳƴƛƻƴ Ŝƴ Wǳƛƴ нлмпΣ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

ŘƛȊŀƛƴŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ł ƭŀ ŦƻƛǊŜ ŘŜ aŀǇǳǘƻ Ŝƴ ŀƻǶǘ нлмп et ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ trentaine ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ 

à la foire de Maputo en août 2015. 

La Réunion via le Club Export et la CCIR ont en 2014 organisé la venue de plusieurs délégations 

mozambicaines afin de développer une véritable coopération bilatérale et promouvoir les 

investissements dans chacun des territoires. 

Plusieurs entreprises ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜǎ ǎΩinterrogeant également sur une éventuelle implantation en 

Tanzanie, ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŘŞŎƛŘŞ ŘΩŞǘŜƴŘǊŜ ƭΩŞǘǳŘŜ Ł ƭŀ ¢ŀƴȊŀƴƛŜΦ 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǊŀǊŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǘŀƛƭƭŜ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ƳŜƴŜǊ ŘŜ 

ǘŜƭǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŜȄǇƻǊǘΦ 9ƴ ŘŞǇƛǘ ŘΩǳƴ ŦƻǊƳƛdable potentiel économique pour les entreprises réunionnaises, 

ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŞǇǊƻǳǾŜƴǘ ƳŀƭƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Ł ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘΦ  

En effet, le tissu économique réunionnais étant structurellement constitué de petites entreprises, il 

ǎΩŀǾŝǊŜ ǎƻǳǾŜƴǘ ŎƻƳǇƭƛǉǳŞ ǇƻǳǊ ŜƭƭŜǎ ŘŜ ǎŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜǊ ǎǳǊ ŎŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎΦ 

!ƛƴǎƛΣ ŀǇǊŝǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ƭŜǎ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ 

ǇƭŀŎŜΣ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ǊŜǘŜƴǳ ŎƻƳƳŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ Ŝǎǘ ƭŀ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛses. 
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Le Club Export a été choisi par la Région Réunion pour porter les premièrŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŘŜ ŎŜ 

projet « PépiƴƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘ ». 

Le Club Export a lui-même choisi le cabinet 3A OVERSEAS pour se faire accompagner dans cette 

démarche. 

 

Objectifǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 
 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ ŘƻǳōƭŜ Υ  

- ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Υ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝǘ 

ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ŘŞŎƛŘŜǊ ŘŜ ƭŀƴŎŜǊ ƻǳ ƴƻƴ ƭΩƻǇŞǊŀǘion ;  

- ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Υ ǾŀƭƛŘŜǊ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 

poursuivis. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ aussi ŘΩêtre très concrète et de rendre des recommandations 

opérationnelles et pragmatiques pour les entrepreneurs. 

{ƛ ƭΩƻƴ ǎŜ ƳŜǘ Ł ƭŀ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǉǳƛ ǎƻǳƘŀƛǘŜ ǎŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ, on 

se rend rapidement compte des difficultés auxquelles il se confronte avant même de se lancer : 

- Comment travailler en portugais et en anglais ? 

- Quel est le cadre comptable, juridique et fiscal dans ces pays ? 

- Sur quels partenaires ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǇƻǳǊ ƴŜ Ǉŀǎ ǎŜ ƭŀƴŎŜǊ ǘƻǳǘ ǎŜǳƭ ? 

- Comment repérer les opportunités de marché, comment être représenté sur place ? 

- Comment faire un business plan dans un environnement si différent ? 

- Comment convaincre des investisseurs capables de prendre le risque de financer le projet 

ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀtion ? 

- {ǳǊ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǇƻǳǊ ǊŜŎǊǳǘŜǊ localement du personnel compétent et de confiance ? 

- {ǳǊ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǇƻǳǊ ǎΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘarifs des douanes, la gestion des containers, les 

délais approvisionnement ? 

Autant de questions pratiques et incontournables qui refroidissent généralement les entrepreneurs 

qui se retrouvent très souvent seuls à affronter ces difficultés. 

  

Cadre du PRIE (Plan wŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩLƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ) 
 

Le PRIE a été signé en date du 19 aout 2015 par le Conseil Régional de la Réunion, la Préfecture de la 

région Réunion, ƭŀ .ŀƴǉǳŜ tǳōƭƛǉǳŜ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭΩAgence Française de Développement, Business 

FranŎŜΣ ƭŀ /ƻŦŀŎŜΣ ƭŀ /ƘŀƳōǊŜ ŘŜ /ƻƳƳŜǊŎŜ Ŝǘ ŘΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ ŘŜ ƭŀ wŞǳƴƛƻƴΣ le comité Réunion des 

/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊǎ Řǳ /ƻƳƳŜǊŎŜ 9ȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ CǊŀƴŎŜΣ ƭΩŀƎŜƴŎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ b9·! Ŝǘ ƭŜ /ƭǳō 9ȄǇƻǊǘ wŞǳƴƛƻƴΦ 

Fort du constat ci-dessus sur les difficultés des entreprises réuniƻƴƴŀƛǎŜǎ Ł ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 

ƭΩ9ǎǘΣ ƭŜ twL9 ƭƛǎǘŜ ƭŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ ŞǾƛŘŜƴǘǎ Ł ƭΩŜȄǇƻǊǘ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ƭŜǾŞǎ ǇƻǳǊ ǇŀǊǘƛŜ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀ 

ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

Ce PRIE confirme que « les missions effectuées au Mozambique et en Tanzanie, ont permis de faire 

ŞƳŜǊƎŜǊ ŘŜ ǊŞŜƭƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ όΧύ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜ 
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Řŀƴǎ ƭŀ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄΣ ŘΩŀǘŜƭƛŜrs Ŝǘ ŘΩentrepôts de stockage, destinée à accueillir les entreprises 

réunionnaises  désireuses de ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ visé ». 

Ainsi une pépinière devrait avoir pour objectifs de : 

- CŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊ 

- Mettre à disposition les premières ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŞŘƛŞŜǎ Ł ƭΩŜȄǇƻǊǘ 

- Référencer des personnes relais de confiance et des partenaires fiables 

- Assurer une veille sectorielle sur les ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜ 

- Aider à la diffusion de la culture export 

- Améliorer la connaissance de la chaine logistique et la chaine des couts 

- Améliorer la connaissance des législations locales et des données économiques 

- !ƛŘŜǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ł ŘŞǇŀǎǎŜǊ ƭΩƻōǎǘŀŎƭŜ ŘŜǎ ƭangues étrangères. 

 

Définition ŘΩǳƴŜ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜs 
 

Une pépinière d'entreprises (ou hôtel d'entreprises) est une structure destinée à faciliter la création 

d'entreprises en apportant un soutien technique et financier, des conseils et des services. La première 

"pépinière" établie en France est probablement l'association "Ateliers du Buëch" créée en 1977 dans 

le cadre du Contrat de Pays du Buëch (Hautes Alpes) et qui a permis l'installation d'une douzaine 

d'entreprises en quelques mois.  

Cette expérience, soutenue par la DATAR, s'est alors répandue avec diverses variantes au début des 

années 1980, d'abord au sein des structures de valorisation de la recherche, puis se sont répandues 

avec un portage juridique assuré par les collectivités locales désireuses de favoriser la création 

d'activités et d'emplois sur leur territoire. Les services consistent le plus souvent à proposer des 

bureaux, parfois des locaux d'activités ou de stockage, des services logistiques mutualisés (accueil, 

salles de réunions,...) et des services d'accompagnement (conseils, formation, intégration dans les 

réseaux économiques,...).  

Souvent soutenues par des acteurs publics, les pépinières appliquent une tarification de services et de 

location de bureaux avantageuse pour les entreprises. 

Dans les pays anglo-ǎŀȄƻƴǎ ƭŜ ǘŜǊƳŜ ŘŜ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǎǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŜƳǇƭƻȅŞ ǇƻǳǊ ŘŞǎƛƎƴŜǊ ŎŜ ƳşƳŜ 

ǘȅǇŜ ŘŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǉǳƛ ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ƳǳǘǳŀƭƛǎŜǊ ƭeurs couts. 

 

Une fois la définition et les objectifs ŘΩǳƴŜ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜ fixés, il est nécessaire dΩinterroger les entreprises 

locataires potentiellement intéressés pour définir avec précision les attentes des entrepreneurs 

réunionnais et pour cibler les études de marché en fonction des besoins des marchés mozambicains 

et tanzaniens. 
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3. Etudes de marché sommaires 
 

Ciblage des secteurs économiques à étudier 
 

La lettre de mission initiale du Club Export Réunion mentionne la nécessité de réaliser des « études de 

marché sommaires » en Tanzanie et au Mozambique, pour identifier les secteurs potentiels de 

développement pour les entreprises réunionnaises. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ƳƻȊŀƳōƛŎŀƛƴ Ŝǘ ǘŀƴȊŀƴƛŜƴ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŜȄǇƻǊǘ ŘŜǎ 

entreprises réunionnaises Υ ǘƛǎǎǳ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ƭƻŎŀƭΣ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ  

et nature de la demande du marché local. 

[ƻǊǎ ŘŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ Ŝƴ нлмс ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŜƳŀƴŘŞ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎ ǇƻǳǊ 

connaitre les secteurs et les niches de marché à cibler selon leurs intérêts. 

En 2017 nous avons interrogé une nouvelle fois les 41 entreprises du Club Export intéressées par le 

Mozambique ou la Tanzanie pour savoir si elles avaient connu des changements notables dans leur 

positionnement export envers ces deux pays, Mozambique et Tanzanie. 

bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŀƛƴǎƛ Ǉǳ ƳŜǘǘǊŜ Ł ƧƻǳǊ ƭŜǳǊǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ Ŝǘ Ŝƴ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ŎŜǎ ŞǘǳŘŜǎ : 

il en est ressorti un ciblage autour des secteurs suivants : 

- Mozambique : environnement, numérique et tourisme 

- Tanzanie : bâtiment, numérique et tourisme 

tƻǳǊ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŎŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ƭŜ ŎŀōƛƴŜǘ о! ǎΩŜǎǘ ŀǇǇǳȅŞ ǎǳǊ ŘŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀƴǘǎ ƭƻŎŀǳȄ ŀȅŀƴǘ ŘŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘŜ 

qualité avec Business France et connaissant bien le marché mozambicain et tanzanien. 

 

Choix des partenaires locaux  
 

Nous avons sollicité les quatre consultants locaux suivants pour connaitre leurs propositions de 

collaboration sur ces études sectorielles : 

1. PATRICK HAYE ς En TANZANIE depuis 20 ans, basé à Dar Es Salam et travaille dans la fourniture 

maintenance des équipements pétroliers. +255 22 285 03 89 ς patrick.hayegmail.com 

2. JULIEN GARCIET ς SAGACI KENYA ς Managing Director | Sagaci Research Tel France: +33 6 25 05 06 

07 | Tel Kenya: +254 716 313 442 | julien.garcier@sagaciresearch.com | twitter: @sagaciresearch 

3. RODRIQUE MSECHU ς Ancien correspondant de Business France en Tanzanie et Kenya - 

rodrique.msechu@anzastrategy.com - +254734423238 

4. EVA MEIGNEN ς Correspondante Business France au Mozambique - Contact DG AVRIL CONSULTING 

: emeignen@gmail.com (+258) 844 000 782 
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Critères de qualité des partenaires 
 

Les critères de choix des partenaires locaux ont été les suivants : 

- Partenariat durable 

- Expérience, plaquette de présentation, références 

- 5ǳǊŞŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜΣ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ Ǉŀȅs 

- Spécialisation bâtiment ou environnement 

- Capacités rédactionnelles en langue française ou traduction de qualité 

- Capacités à respecter des délais courts 

- Prix et conditions de règlement 

Au terme des consultations, les partenaires locaux suivants ont été choisis : 

 

 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇŀǊǘƛŜ ζ Etude de marché » a été élaboré grâce 

à leur collaboration. 

Le cabinet 3A a veillé à coordonner le travail de ces partenaires en fonction des attentes des 41 chefs 

ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƛƴǘŜǊǊƻƎŞǎΦ 

La valeur ajoutée du Cabinet 3A a consisté à mettre en vis à vis les attentes des marchés locaux 

ƳƻȊŀƳōƛŎŀƛƴǎ Ŝǘ ǘŀƴȊŀƴƛŜƴǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜ Ǉŀr les 

ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴƴŀƛǎŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜȄǇƻǊǘ Řŀƴǎ ŎŜǎ ŘŜǳȄ Ǉŀȅǎ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΦ 

[ΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇŀǊ ƭŀ wŞƎƛƻƴ wŞǳƴƛƻƴ Ŝǘ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŀ ŞǘŞ 

diffusée auprès des partenaires locaux ayant contribué à cette étude. 

Mozambique : EVA MEIGNEN 

 

 
 

Tanzanie : RODRIQUE MSECHU 
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4. Etude de marché Tanzanie 
 

Climat des Affaires en Tanzanie  
 

Å Opportunités/difficultés à faire des affaires: la Tanzanie a progressé de 12 places dans le 

doing business. En effet, de la 144ème place en 2016, le pays est désormais positionné à la 

132ème place en 2017. Une légère amélioration malgré la chute considérable de la captation 

des impôts et taxes ainsi que la baisse du nombre de permis de construire délivré. Malgré tout 

Ŝǘ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ǎƻƴ ƘƛǎǘƻƛǊŜ ǎƻŎƛŀƭƛǎǘŜΣ ƭŀ ¢ŀƴȊŀƴƛŜ ŦǊŀƴŎƘƛǘ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊture assez 

significatives. 

Å Incertitudes à l'égard de la stratégie gouvernementale: avec le nouveau gouvernement en 

place, des changements politiques importants ont eu lieu. L'industrie n'est pas en mesure de 

prédire l'ampleur et la direction des changements. Cela a conduit à l'adoption par l'industrie 

d'une approche de « Wait and see » pour la plupart des projets d'investissement. 

Å Rigueur budgétaire : le gouvernement a nettement réduit le montant des dépenses publiques. 

Cette période de rigueur devrait prendre jusqu'à 24 mois. Les entreprises devraient donc 

prioriser des projets concrets à court terme soutenus par une étude de marché ou une analyse 

sectorielle par produit.  

Å Le gouvernement a fait le choix de développer l'investissement à long terme par le biais de 

partenariats publics privés. 

 

 

 

Pour mesurer le climat des affaires, plusieurs experts, énumérés ci-dessous, ont été rencontrés.  
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Le regard de European Business Group EU-BG 

Å Dynamique anti-corruption: [Ω9¦-BG est optimiste à propos des résultats, sur le moyen terme, 

ŘŜ ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜ ŘŜ ƭǳǘǘŜ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǘŀƴȊŀƴƛŜƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞǾŀǎƛƻƴ ŦƛǎŎŀƭŜΦ 

Cela a toutefois eu, à court terme, des effets négatifs sur leurs membres à cause du 

ralentissement économique occasionné. Sur le long terme, ŎŜƭŀ ǎΩŜǎǘ ǊŜǎǎŜƴǘƛ ŎƻƳƳŜ ǳƴ 

développement positif pour les entreprises européennes travaillant selon les strictes lois 

ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩ¦9Φ 

Å Permis de travail : Les changements dans la régulation ont ǊŜƴŘǳ Ǉƭǳǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ 

permis de travail, ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ŜǳȄΣ 

ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŦŀǎǘƛŘƛŜǳȄΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇǊŞǾƛǎƛōƭŜ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ 

changements majeurs pouvant survenir à tout moment. 

Å Une pénurie de personnels formés. Le marché tanzanien manque de personnel qualifié et 

compètent. Le sentiment général est que les lois actuelles sont en faveur des employés au 

détriment des employeurs. 

Å Dialogue avec le gouvernement. EU-BG aimerait une relation directe avec le gouvernement, 

ce qui permettrait de discuter des différentes problématiques qui se posent à leurs différents 

membres. Les adhérents de EU-.D ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ нр҈ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳŀōƭŜǎ ƳŀƧŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭΩ;ǘŀǘ 

Tanzanien. 

Å !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 9¦-.D Řƻƛǘ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜr à TPSF pour toute négociation ou lobbying, ce qui 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎΦ 9ƴ ¢ŀƴȊŀƴƛŜΣ ƭŀ ƭƻƛ ƴΩƻōƭƛƎŜ 

Ǉŀǎ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ł ŘƛǾǳƭƎǳŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ Ŝƴ 9ǳǊƻǇŜΦ  
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Å Court terme ou long terme ? Le commerce est généralement perçu comme fragile à court 

ǘŜǊƳŜΦ hƴ ǇǊŞǾƻƛǘ ǳƴŜ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘΩƛŎƛ н ŀƴǎ ƎǊŃŎŜ ŀǳȄ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦ 

Å Publications : EU-BG a récemment publié un rapport à propos des entreprises ayant investi en 

Tanzanie. Il est conseillé aux nouveaux arrivants sur le ƳŀǊŎƘŞ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŀǳ Ŏŀǎ 

par cas selon les spécificités du secteur concerné. 

 

Le regard de Tanzania Private Sector Foundation (TPSF) 

¶ Chocs commerciaux : TPSF regarde avec un certain pessimisme les nouvelles stratégies 

gouvernementales. Celles-ci ont en effet occasionné de nombreuses faillites. 

 

¶ [ΩƛƴŘǳƭƎŜƴŎŜ ŜȄŎŜǎǎƛǾŜ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ǘŀƴȊŀƴƛŜƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ : les tendances 

ǊŞŎŜƴǘŜǎ ǎŜƳōƭŜƴǘ ǘŜƴŘǊŜ ǾŜǊǎ ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ǉƭǳǎ ŞǘǊƻƛǘ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜΦ LƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŀǳȄ 

entreprises privées d'importer du sucre, par exemple. Malgré les bonnes volontés, le sucre est 

ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ŎƻǶǘŜǳȄ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊ Ŧƛƴŀƭ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ 

autorisée. 

 

¶ Régulation excessive : Des politiques brutales selon eux sont mises en place sans consultation 

préalable des parties prenantes. Le gouvernement pousse ses agences à privilégier une 

collaboration entre elles et les banques nationales. 

 

 

Les opportunités dans le secteur du Tourisme en Tanzanie  
 

Le tourisme tanzanien en chiffres 

Å Avec en moyenne 2 milliards USD par an, ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ нр҈ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ŘŜǾƛǎŜǎ 

annuelle. 

Å  En 2015, la Tanzanie a reçu 1.1 million de touristes qui ont visité divers sites dans le pays. Le 

ǘƻǳǊƛǎƳŜ ¢ŀƴȊŀƴƛŜƴ ŀ Ŏƻƴƴǳ ǳƴŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ł ŘŜǳȄ ŎƘƛŦŦǊŜǎ ŘŜǇǳƛǎ Ǉƭǳǎ ŘΨǳƴŜ décennie, mais 

ŎŜǘǘŜ ōŜƭƭŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƴΩŜǎǘ ǉǳΩǳƴ ŀǇŜǊœǳ ŘŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞǎ ƻŦŦŜǊǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀȅǎΦ  

Å Plus de 200 sociétés européennes sont actives dans ce secteur en Tanzanie : le Royaume-Uni 

Ŝǎǘ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊ όммр ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎύΣ Ǉǳƛǎ ƭΨLǘŀƭƛŜ όтрύ  Ŝǘ ƭΨ!ƭƭŜmagne (30). Le secteur emploi 

quelques 600 000 personnes directement et plus de deux millions indirectement. 

Å L'hôtellerie a cru de plus de +с҈ Ŝƴ нлмп Τ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ŎƛƴǉǳƛŝƳŜ Ǉŀȅǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ Ŝƴ 

Afrique. 

Å Le ministère des ressources naturelles et du tourisme en Tanzanie est en charge de la gestion 

des ressources naturelles, culturelles et touristiques 

Å 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜΣ ƭŀ ¢ŀƴȊŀƴƛŜ Ŝǎǘ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ǊƛŎƘŜ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ŦƭƻǊŜ 

espacées dans 16 « zones protégées », 38 réserves de gibier et 43 zones de conservations. 

Å La Tanzanie possède au total, 233 300 km² de « Zone protégée » 
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Les défis du tourisme en Tanzanie 

Å Faible fréquentation par les locaux : ƳŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŜ ƭΨ9ǘŀǘΣ Ŝǘ ƭŜ ǘŀǊƛŦ ŘΨŜƴǘǊŞŜ ŀǘǘǊŀŎǘƛŦ 

pour les résidents (TZS 2 000- TZS 15 000 soit moins de 10 euros).  

Å Des taxes et des normes multiples : ŎƻƳǇŀǊŞ Ł ŘΨŀǳǘǊŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

compétitives, le système de normes tanzaniens est très complexe et plein de frais spécifiques 

aux agences de tourisme. Imprévisible et compliqué, il a découragé de nombreux investisseurs. 

{ƻǳǾŜƴǘ ƭŜǎ ƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ŦƛǎŎŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞǾƻǉǳŞŜǎ ŘΨǳƴŜ ŀƴƴŞŜ ǎǳǊ ƭΨŀǳǘǊŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ŎŀǳǎŜ ƳŞŦƛŀƴŎŜ 

et volatilité.  

Å Manque de travailleurs qualifiés et fiables  

Å Rapport qualité-prix : Dans ce domaine, la Tanzanie est en retard face à ses concurrents. Alors 

que la Tanzanie offre des produits naturels inégalés, la qualité du service ne correspond pas 

au prix payé par les touristes étrangers. 

Å Manque de diversité : фл҈ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜ Řŀƴǎ ŘŜǳȄ Ȋƻnes : Parcs du 

nord du pays et les plages de Zanzibar. 

 

Les ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘΩŀǾŜƴƛǊ du tourisme tanzanien 

Å [Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ ŀ ƭΩŀƳōƛǘƛƻƴ ŘΩŀǘǘƛǊŜǊ н Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜ όнлмтύ 

Å Un nouvelle marque a été lancée « Tanzania the Soul of Africa » pour faire de la Tanzanie une 

destination de choix en Afrique 

Å Tanzania Tourist Board vise à accroitre les revenus Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ όƻōƧŜŎǘƛŦ Ȅу ŘΩƛŎƛ нлнрΣ ǇƻǳǊ 

arriver à 16 milliards USD). 

Å La politique de tourisme de la Tanzanie est orientée vers le faible volume, à haut rendement, 

destiné au tourisme haut de gamme. Actuellement, les touristes en Tanzanie dépensent en 

moyenne 3 000 USD chacun. 

 

Le regard de TANAPA et du Ministère des ressources naturelles et du tourisme 

Å L'Ordonnance sur les parcs nationaux de Tanganyika CAP [412] de 1959 a créé l'organisation 

maintenant connue sous le nom de Tanzania National Parks (TANAPA). 

Å La conservation en Tanzanie est régie par la "Wildlife Conservation Act de 1974", qui permet 

au gouvernement d'établir des aires protégées et de décrire comment elles doivent être 

organisées et gérées. 

Å Le Ministère des ressources naturelles et du tourisme est responsable de la gestion de 

ressources naturelles, culturelles et du tourisme (à noterΣ ƭΨŀǊŎƘƛǇŜƭ  ŘŜ ½ŀƴȊƛōŀǊ Ŝǎǘ ǎŜƳƛ-

autonome et gère ses ressources à travers la commission du tourisme de Zanzibar « Zanzibar 

Comission for Tourisme ») 

Å La réintroduction de TVA en 2016 a vraiment nuit au secteur et les entreprises ont dû 

absorber ce choc fiscal. 
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Å Des campagnes de promotion et de marketing sont réalisées à l'international  pour renforcer 

ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ touristique du pays. 

Å L'objectif d'ici 2020 est de construire des infrastructures appropriées pour satisfaire les 

besoins des touristes.  

Å La Tanzanie offre des opportunités d'investissement intéressantes pour les raisons suivantes : 

Å Emplacement stratégique 

Å Croissance dans le segment commercial  

Å TANAPA est à ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜǳǊǎ sur le model PPP : Design Build Finance 

Operate and Transfer (DBFOT) et Build Operate Transfer (BOT) 

Å TANAPA cherche des investisseurs privés pour réaliser des projets déjà identifiés : 
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Le Gouvernement de Tanzanie encourage les investissements du secteur privé et sous forme de joint-

ventures. Les opportunités suivantes sont disponibles dans le secteur touristique selon le TANAPA : 

Tourism Business Under Class A 

Å Tour operators and Photographic Safaris, Hunting Safaris 

Å Air Charter Services (Non Schedule flight), Horse Riding, Boat Safaris 

Å Tourism Water Sports (Big game fishing, Scuba diving etc) 

Å Tourism Recreation (Zoo, Snake Parks etc) 

Tourism Business Under Class B 

Å Professional Hunting, Professional Safari Photographers (Filming) 

Tourism Accommodation Facilities Under Class C 

Å Exclusive luxury accommodation facilities, Lodges, Tented and Mobile Camps, Town Hotels 

Å Vacation Hotels, Villas, Cottages and Serviced Apartments, Motel 

Å Unclassified accommodation facilities, Approved accommodation facilities 

Å Camping and Caravan Sites 
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Les opportunités dans le secteur du Numérique en Tanzanie  
 

Le secteur des TIC tanzanien en chiffres 

Å Le pays accueille aujourd'hui le plus grand volume mondial de transactions de services 

financiers mobiles  

Å  La pénétration de la téléphonie mobile atteint 70% de la population, avec une croissance des 

abonnés de plus de 12 millions de nouveaux comptes de service bancaires mobiles créés entre 

2009 et 2014. Le secteur TIC est très dynamique (croissance annuelle de 20%) 

Å 45% des Tanzaniens utilisent des services bancaires mobiles avec des transactions à travers 

tous les réseaux d'une valeur d'environ 1,5 milliard de dollars par mois  

Å  La gamme de services disponibles s'est développée rapidement au-delà des simples transferts 

d'argent et comprend maintenant des produits d'épargne, de crédit et d'assurance en plus des 

paiements pour des biens et des services comme les services publics, les abonnements à la 

télévision et les tarifs de transport. 

Å En Tanzanie, le nombre d'abonnés mobiles est bien supérieur au nombre de comptes 

bancaires. Plus de la moitié de la population ne se familiarise pas avec une carte de débit, un 

guichet automatique ou un compte courant. Seulement 9% de la population a accès à la 

gamme complète des services financiers formels. 

 

Les parts de marché des opérateurs télécoms / Mobile Money 
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Les défis du secteur des TIC tanzanien 

Å Incertitude réglementaire : manque de directives / règlements clairs dans certaines 

innovations 

Å Très forte fiscalité : TVA à му҈Σ ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇƾǘ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ à 30%, taxation des plus-values à 

20% et plusieurs impôts et taxes ad hoc, par exemple la « Taxe sur carte SIM » de 0,р ϵ κ Ƴƻƛǎ  

Å La taille du pays rend coûteux la mise en place des infrastructures 

Å Manque d'alphabétisation financière et d'éducation des clients Υ ƭΩƻrientation au secteur 

bancaire formel étant faible en Tanzanie, l'introduction de produits bancaires mobiles plus 

complexes implique des campagnes de communication nationales coûteuses pour permettre 

à tous les utilisateurs de comprendre la fonctionnalité du produit. 

 

Les ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘΩŀǾŜƴƛǊ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ des TIC tanzanien 

Å Le plan national de développement de la Tanzanie, Vision 2025, met le secteur des TIC au 

ŎǆǳǊ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ lΨŞŎƻƴƻƳƛŜ ǘŀƴȊŀƴƛŜƴƴŜΦ [Ω;ǘŀǘ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ 

l'opportunité de «dépasser» («Leapfrog ») certaines étapes de l'évolution traditionnelle de 

l'industrie des TIC, ce qui pourrait accélérer la croissance économique nationale. 

Å tƻǳǊ ǎŀ ǇŀǊǘΣ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀŘǊŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ « light touch regulatory Framework » 

progressif et léger du gouvernement tanzanien - y compris le nouveau régime de licences 

convergent - a stimulé la concurrence et l'innovation sur le marché.  

Å L'arrivée des services mobiles de troisième et quatrième génération (3G, 4G), la technologie à 

long terme (LTE) et les réseaux haut-débit sans fil vont également doper la croissance du 

ǎŜŎǘŜǳǊ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ 

Å La décision ǊŞŎŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ ŘŜ ǊŜƧƻƛƴŘǊŜ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ « One Area », qui vise à homogénéiser et 

à réduire les tarifs sur les appels téléphoniques internationaux au sein des membres de la 

Communauté de l'Afrique de l'Est (Tanzanie, Kenya, Ouganda, Rwanda et Burundi) stimulera 

encore le secteur des télécommunications. 

 

Opportunités dans le secteur des transports publics 

Il existe des opportunités à saisir dans l'automatisation du processus de paiement des tarifs de minibus 

en commun "dala dala". 

Å L'initiative Bebapay à Nairobi (Kenya) a été développée par Google et Equity Bank  

Å La plate-forme Bebapay utilise une communication à champ proche (NFC). Les utilisateurs de 

transport public payent leurs cartes de prépaiement BebaPay auprès des conducteurs 

d'autobus simplement en tapotant la carte avec un appareil portable Android. 

Å Le système ŀ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŀȄŜǎ Ŝǘ ŘŜ réduire la perte de revenus 

des opérateurs de transport en raison du vol de leur personnel, ou du paiement de pots-de-

vin aux agents de la circulation. Les utilisateurs ont ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ à leur compte en 

ligne.  

 



18 
 

 

Présentation de quelques acteurs clés du marché 

 

 

 

Le cas particulier de SELCOM 

Å Selcom est approuvée  par l'Autorité  régulatrice  « Tanzania Communications Regulatory 

Authority » et détient une licence nationale de services d'application  « National Application 

Services License». Ils sont également reconnus par la Banque de Tanzanie comme l'un des 

principaux acteurs de la banque mobile et comme facilitateur de services bancaires mobile.  
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Å Parmi ses partenaires de services bancaires mobilesΣ {ŜƭŎƻƳ ŎƻƳǇǘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ǘǊŜƴǘŀƛƴŜ ŘŜ 

banques, DSTV, Barclays Bank et TANESCO  

 

Le cas particulier de BRT 

Actuellement, le projet compte 140 bus chinois (marque Golden Dragon) opéré 18 heures par jour de 

05h00 à 23h00. 

¦ƴ ŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜ ǇƻǳǊ ǘǊƻǳǾŜǊ ǳƴ nouvel ƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦ [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŀŎǘǳŜƭ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŀǘ 

provisoire. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ н ŜƴǘƛǘŞǎ : L'opérateur actuel est  Usafiri Dar es Salaam Rapid 

Transit (UDA-RT pour la fourniture de bus) et à Maxom Africa (billetterie et collecte de tarifs) 

Ils utilisent actuellement un système de code-barres et de cartes sans contact. Le principal logiciel 

utilisé est Belge (KCC). Certains de leurs autres fournisseurs de logiciels incluent un logiciel de gestion 

ŘΩƘƻǊŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōǳǎΦ 

! ƭΩŀǾŜƴƛǊ .w¢ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ Intégrer leur système de billetterie avec le Kivukoni Ferry 

et intégrer le même système avec le chemin de fer, le ferry, le stade national Dar es Salaam etcΧ 

 

Les opportunités identifiées dans le secteur des TIC tanzanien 
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tƻǊǘŀƛƭ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜ 

Le principal portail d'appels d'offres en Tanzanie est le site web de l'Autorité de réglementation des 

marchés publics (Public Procurement Regulatory Authority  - PPRA). Toutes les informations sur les 

marchés publics peuvent être consultées en ligne ou par abonnement au SMS et au site Web: 

http://tenders.ppra.go.tz/  

 

 

Autres sources ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜǎ  

Å Les abonnements sur les sites agrégés tels que : DG Market et PROAO 

Å Journaux locaux : Daily news , the citizen  

Å Bailleurs de fonds : Banque africaine de développement, .ŀƴǉǳŜ aƻƴŘƛŀƭŜΣ !C5 Χ 

 

Les opportunités dans le secteur du Bâtiment en Tanzanie  
 

Les secteur du Bâtiment et des travaux publics en Tanzanie 

Å La croissance dans le secteur de la construction en Tanzanie devrait connaître une croissance 

de 8,3% en moyenne entre 2015 et 2020. 

Å Le secteur immobilier seul peut générer 2 milliards USD par an (6% du PIB), grâce à la demande 

de complexes immobiliers abordables, de bureaux modernes et de centres commerciaux. 

Å Un déficit résidentiel national de près de 3 millions d'unités - un chiffre qui augmente de 

200 000 unités par an. 

Å Dar es-Salaam, la capitale commerciale de la Tanzanie et la ville de croissance la plus rapide 

d'Afrique, a une population actuelle d'environ 4,3 millions qui devrait quintupler à environ 20 

millions d'ici 2050. 

http://tenders.ppra.go.tz/
http://tenders.ppra.go.tz/
http://www.dgmarket.com/
http://export.businessfrance.fr/colombie/001ABONTPROAO+abonnement-annuel-a-la-base-proao.html
http://dailynews.co.tz/
http://www.thecitizen.co.tz/
http://www.thecitizen.co.tz/



































































































































